Reguliavimo reikalų priežiūros institucijos pirmininko

SZTFH Dekretas Nr. .../2023 (...),

kuriuo iš dalies keičiamas 2021 m. spalio 29 d. SZTFH dekretas Nr. 20/2021 dėl užduočių, susijusių su tam tikrų azartinių žaidimų leidimu, valdymu ir kontrole, įgyvendinimo


Remdamasis leidimu, suteiktu pagal 1991 m. Įstatymo Nr. XXXIV dėl lošimų operacijų 38 skirsnio 2 dalies a ir b punktus, 
atsižvelgdamas į 2 ir 3 skirsnius, taip pat 13 skirsnio b punktą, remdamasis leidimu, suteiktu pagal 1991 m. Įstatymo Nr. XXXIV dėl lošimų operacijų 38 skirsnio 2 dalies d punktą,
atsižvelgdamas į 4–10 ir 12 skirsnius, remdamasis leidimu, suteiktu pagal 1991 m. Įstatymo Nr. XXXIV dėl lošimų operacijų 38 skirsnio 2 dalies g punktą,
ir vykdydamas savo pareigas, apibrėžtas 2021 m. Įstatymo Nr. XXXII dėl reguliavimo reikalų priežiūros institucijos 13 skirsnio i ir n punktuose,
įsakau:

1 skirsnis

2021 m. spalio 29 d. SZTFH dekreto Nr. 20/2021 dėl tam tikrų rūšių lošimų leidimų, valdymo ir kontrolės užduočių įgyvendinimo (toliau – Įgyvendinimo reglamentas) I skyriuje įterpiamas 2/A skirsnis, kuris išdėstomas taip:

„2/A skirsnis. Kai organizatorius turi teisę tuo pat metu organizuoti kelis azartinius žaidimus, jis registruoja ir tvarko kiekvieno azartinio žaidimo pajamų ir faktinių išlaidų apskaitą atskirai, patikrinamu būdu, nepriklausomai nuo bet kokios kitos jo vykdomos veiklos.“

2 skirsnis

(1) Įgyvendinimo dekreto 13 skirsnio 3 dalis pakeičiama taip:

„3. Loterijos bilietai gali būti gaminami tik naudojant kompiuteriu valdomą uždarą technologiją, kuri užtikrina

a) laimėjimų sumą, nurodytą Lošimų įstatyme,
b) tolygų laimingų loterijos bilietų paskirstymą vienai laimėjimo klasei pagal leidžiamą kiekį ar seriją pagal žaidimo planą, ir
c) kad visa loterijos bilietų serija gaminama uždarame gamybos procese, kuris leidžia identifikuoti laimingus loterijos bilietus tik pašalinus virtualų arba fizinį viršelį.“

(2) Įgyvendinimo dekreto 13 skirsnis papildomas šiomis 10 ir 11 dalimis:

„10. 2–4 dalys ir 5 dalies a ir b punktai mutatis mutandis taikomi nutrinamoms kortelėms, parduodamoms ryšių prietaisais ir sistemomis, kai loterijos yra saugomos ir pateikiamos rinkai ryšių prietaisais ir sistemomis, o 5 dalies a punkte nurodyti dokumentai pateikiami lošimų institucijai leidimo išdavimo procedūros metu. 

(11) Iš šio reglamento nuostatų dėl nuotolinio lošimo ir internetinių kazino žaidimų audito 15 skirsnio 2 ir 3 dalys, 2 priedas, 3 priedo I nuostata, II nuostatos A dalis ir III nuostatos c punktas, 4 priedo II nuostatos 1 dalies f ir h punktai ir 2 nuostatos a–c punktai taikomi nutrinamoms kortelėms, parduodamoms per ryšių prietaisus ir sistemas.“

3 skirsnis

Įgyvendinimo dekreto III skyrius papildomas šia 7/A antraštine dalimi:

„7/A skirsnis. Specialios taisyklės, taikomos loterijų žaidimams, parduodamiems tik per ryšių įrenginius ir sistemas

13/A skirsnis. Loterijų žaidimams, parduodamiems tik per ryšių įrenginius ir sistemas, taikomos 15 skirsnio 2 dalies a punkto nuostatos, 2 priedas, 3 priedo I nuostata, II nuostatos A dalis ir III nuostatos c punktas, 4 priedo II nuostatos 1 dalie f ir h punktai ir 2 nuostatosa–c punktai.“

4 skirsnis

Įgyvendinimo dekreto 9/C antraštinė dalis papildoma nauju 16/F skirsniu, kuris išdėstomas taip:
„16/F skirsnis. Išankstinio mokėjimo atveju lošimų organizatorius, reklamuodamas šią funkciją, privalo aiškiai atkreipti žaidėjo dėmesį į tai, kad dėl šios funkcijos naudojimo padidėja pernelyg didelio lošimo ir priklausomybės nuo lošimų rizika, ir ši informacija pateikiama reklamos tekste tokiu pat šrifto dydžiu kaip ir tekstas. Lošimų organizatorius lošimų interneto svetainėje taip pat pateikia žaidėjui informaciją, kad dėl šios funkcijos naudojimo padidėja pernelyg didelio lošimo ir priklausomybės nuo lošimų rizika.“
5 skirsnis

(1) Įgyvendinimo dekreto 22 skirsnio 1 dalies c punktas pakeičiamas taip:

(Jei po registracijos organizatorius nustato, kad registro duomenų turinys rodo neatitikimus, nes)

„c) tas pats žaidėjas yra kelis kartus registruojamas tam pačiam žaidimui arba tam pačiam žaidėjo balansui,“

(žaidėjo balansas bus nedelsiant sustabdytas.)

(2) Įgyvendinimo dekreto 22 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip:

„2. Tais atvejais, kai registruojamasi daug kartų pagal 1 dalies c punktą, priemonės, skirtos galutinai užbaigti, nustatyti ir pašalinti žaidėjo balansui iš žaidimo, taikomos žaidėjui ir paveikto žaidėjo balansui taip, kad jame galėtų dalyvauti tik vienas žaidėjo balansas.“

(3) Įgyvendinimo dekreto 22 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip:

„4. Jei organizatorius sužino, kad registracija ar įrašas nėra tinkami dėl kitų priežasčių, nepatenkančių į 1 dalyje apibrėžtą taikymo sritį, ypač dėl pavėluoto pranešimo apie duomenų pasikeitimus, organizatorius imasi priemonių pažeidimams pašalinti. Jei reikia, organizatorius paragina žaidėją prisidėti prie pažeidimo pašalinimo ir gali sustabdyti visus paveikto žaidėjo balansus, kol pažeidimas bus pašalintas. Jei pažeidimas negali būti pašalintas per 30 dienų ir todėl negalima užtikrinti žaidimo pagal įstatymą, organizatorius imasi veiksmų, kad uždarytų visus atitinkamus žaidėjų balansus ir diskvalifikuotų žaidėją.“


6 skirsnis

(1) Įgyvendinimo dekreto 25 straipsnio 1–4 dalys pakeičiamos taip:

„1. Jei organizatorius turi licenciją organizuoti azartinius lošimus, išskyrus nuotolinius lošimus, lažybų, laimėjimų ir kitų su lošimu susijusių sandorių atsiskaitymas ir registravimas gali būti saugomi žaidėjui viename ar keliuose bendruose žaidėjo balansuose, palyginti su visais žaidimais, kuriems įtakos turi konkretaus žaidėjo balansas. 

(2) Organizatorius gali nustatyti bendrą žaidėjo balansą, naudodamasis organizatoriaus jau turimu žaidėjo balansu arba atskirai nuo jo.

(3) Jei bendras žaidėjo balansas nustatomas naudojant esamą balansą arba atskirai nuo jo, žaidėjas gali dalyvauti nuotoliniame lošime, kai laikomasi nuotolinius lošimus reglamentuojančių nuostatų.

(4) Bendro žaidėjo balanso išmokėjimo marža pagal Lošimų įstatymo 29/H skirsnio 5 dalį turi būti nustatyta taip, kad būtų užtikrintos išmokos visuose susijusiuose žaidimuose.“

(2) Įgyvendinimo dekreto 25 straipsnio 6 ir 7 dalys pakeičiamos taip:

„6. Licencijos žaidimui sustabdymo laikotarpiu organizatorius perveda į bendrą žaidėjo balansą visus mokesčius, kreditus, susijusius su atsiskaitymu už žaidimų sandorius, išskyrus susijusius žaidimus, kurie turi priklausyti bendram balansui, ir atlieka mokėjimus, susijusius su tokiais žaidimų sandoriais. Kalbant apie žaidimą, kuriam turi įtakos licencijos galiojimo sustabdymas, organizatorius perveda tik mokesčius ir kreditus už žaidimus iki sustabdymo dienos ir gali atlikti tik mokėjimus, susijusius su atsiskaitymu už žaidimų sandorius iki sustabdymo dienos.

(7) Organizatoriaus atliekamas bendro žaidėjo balanso sustabdymas arba nutraukimas laikomas priemone, darančia poveikį visiems žaidimams. Jei pagal SZTFH dekretą dėl taisyklių, kuriomis reglamentuojamas atsakingas žaidimų organizavimas, taikomas draudimas, organizatorius žaidimo plane ir dalyvavimo taisyklėse nurodo, ar, rimtai pažeidus sutartį, žaidėjo balansas ir galimybė dalyvauti žaidimuose bus panaikinta visiems atitinkamiems žaidimams.“

7 skirsnis

Įgyvendinimo dekreto 26 straipsnio 2–3 dalys pakeičiamos taip:

„2. Organizatorius dėl kitų priežasčių, nurodytų žaidimo plane ir dalyvavimo taisyklėse, visų pirma tuo atveju, kai pažeidžiamos dalyvavimo žaidime taisyklės, gali sustabdyti tam žaidimui priklausantį žaidėjo balansą arba net kiekvieno žaidėjo balansą.

(3) Organizatorius nedelsdamas elektroniniu paštu praneša žaidėjo balanso ar likučių sustabdymo faktą, datą ir priežastį arba sustabdymo faktą ir datą.“

8 skirsnis

Įgyvendinimo dekreto 29 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip:

„3. Bendro žaidėjo balanso atveju dovanų premija ir specialus premijos pasiūlymas gali būti naudojami kaip lažybos šio žaidėjo balanse, su sąlyga, kad organizatorius atsiskaito už tai taip pat, kaip nustatyta patvirtintuose žaidimų planuose.“

9 skirsnis

Įgyvendinimo dekreto 32 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip:

„2. Jei tai yra 25 skirsnio 1 dalyje nurodyti keli bendri žaidėjų balansai, teikiami duomenys, nurodyti 3 priedo I nuostatos a–d, i–l ir n punktuose, susiję su atitinkamu bendru žaidėjo balansu.“


10 skirsnis

Įgyvendinimo dekreto 76 straipsnio 5 dalis pakeičiama taip:
(Šiame reglamente:)
„5. bendras žaidėjų balansas – žaidėjo balansas, laikomas su organizatoriumi (kuris turi teisę organizuoti įvairių rūšių azartinius žaidimus) statymų, laimėjimų ir kitų žaidimo sandorių, susijusių su atitinkamais žaidimais, apskaitai ir įrašymui.“



11 skirsnis

Įgyvendinimo dekreto XI skyrius papildomas nauju 79 skirsniu, kuris išdėstomas taip:

„79 skirsnis. Šio reglamento nuostatų projektas, nustatytas SZTFH dekretu Nr. .../2023 (...), kuriuo iš dalies keičiamas 2021 m. spalio 29 d. SZTFH dekretas Nr. 20/2021 dėl užduočių, susijusių su tam tikrų azartinių žaidimų leidimu, valdymu ir kontrole, įgyvendinimo, t. y. apie 2/A skirsnį, 13 skirsnio 3, 10 ir 11 dalis, 7/A antraštinę dalį, 16/F skirsnį, 22 skirsnio 1 dalį, 22 skirsnio 2 ir 4 dalis, 25 skirsnio 1–4 dalis, 6 ir 7 dalis, 26 skirsnio 2 ir 3 dalis, 29 skirsnio 3 dalį, 32 skirsnio 2 dalį, 76 skirsnio 5 dalį ir 2 priedo C nuostatos 1 dalį buvo pranešta iš anksto pagal 2015 m. rugsėjo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2015/1535, kuria nustatoma informacijos apie techninius reglamentus ir informacinės visuomenės paslaugų taisykles teikimo tvarka, 5–7 straipsnius.“


12 skirsnis

Įgyvendinimo dekrete: 
a) 22 skirsnio 1 dalyje žodžiai „žaidėjo balansas“ pakeičiami žodžiais „visi susiję žaidėjų balansai“,
b) 2 priedo C nuostatos 1 dalyje žodžiai „bendram žaidėjo balansui“ pakeičiami žodžiais „atitinkamam bendram žaidėjo balansui“.



13 skirsnis

Panaikinamos šios Įgyvendinimo dekreto nuostatos:

a) 11 skirsnio 2 dalis,
b) 76 skirsnio 1 dalis.

14 skirsnis

Šis dekretas įsigalioja .......... 2023 m.

15 skirsnis
Reikalavimas iš anksto pranešti apie šio reglamento projektą, kaip nustatyta 2015 m. rugsėjo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2015/1535, kuria nustatoma informacijos apie techninius reglamentus ir informacinės visuomenės paslaugų taisykles teikimo tvarka, 5–7 straipsniuose, yra įvykdytas.
   

